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Лю Мэй толкнула дверь и вошла в комнату. Она приказала девочкам-служанкам оставить их,
махнув рукой.

Увидев Лю Мэй, девочки бросились из комнаты так быстро, словно боялись: если они не уйдут
ежесекундно, их заставят остаться, а этого им очень не хотелось.

Как только они вышли, Лю Мэй осмотрела комнату и заперла дверь. Затем подошла к кровати
Мужун Цинсюэ и села рядом.

- Что ты здесь делаешь? – Мужун Цинсюэ не проявила ни голосом, ни выражением лица ни
капли уважения.

- Сюэ, ты вскоре вновь обретешь культивацию, - увидев настроение Мужун Цинсюэ, Лю Мэй
почувствовала горечь обиды. – Я уже говорила тебе, что я сделаю так, что ты снова сможешь
заниматься культивацией.

- Правда? – услышав слова Лю Мэй, Мужун Цинсюэ удивилась. – Ты и правда нашла способ?

Лю Мэй кивнула и осторожно достала небольшой флакон. Внутри была густая темно-
коричневая жидкость. На флаконе были выгравированы пять звезд, что означало: внутри
находится эликсир пятого класса. Как только Лю Мэй откупорила флакон, в воздухе
послышался сильный аромат.

- Это… - увидев в руках Лю Мэй эликсир, Мужун Цинъянь вместо удивления испытала приступ
паники. – Как ты получила его? Ты играешь со смертью! Это самое ценное сокровище семьи
Мужун! Нас обеих убьют, когда дедушка узнает.

- Не бери в голову. Никто не узнает, - сказала Лю Мэй. – Сюэ, ты тут же обретешь культивацию,
как только выпьешь восстанавливающий эликсир пятого класса. Более того, твой уровень
культивации может даже вырасти.

В руках Лю Мэй был восстанавливающий эликсир пятого класса. Эликсир хранился в
сокровищнице семьи Мужун. Обычные люди даже не подозревали о его существовании.

Восстанавливающий эликсир, как понятно из его названия, помогал людям восстановиться за
короткий срок вне зависимости от тяжести травмы. Даже те, кто был неспособен
культивировать, снова получали меридианы и достигали состояния, в котором можно
заниматься культивацией.

Мужун Цинсюэ знала об этом, потому что однажды Мужун Сюн доставал оттуда бобы. Позднее
она рассказала об этом Лю Мэй.

Но она не ожидала, что Лю Мэй осмелится украсть эликсир.

- Скажи мне, где ты достала восстанавливающий эликсир, - Мужун Цинсюэ посерьезнела. –
Скажи мне правду. Где ты его взяла?

- Так, Сюэ, тебе не обязательно знать, где я взяла его, - Лю Мэй отрицательно покачала
головой. – Все, что тебе нужно знать, - ты снова обретешь культивацию благодаря
восстанавливающему эликсиру.



- Закрой флакон, - серьезно сказала Мужун Цинсюэ. – И верни его на место, пока никто не
заметил пропажу.

- Сюэ, о чем ты говоришь? – Лю Мэй удивленно смотрела на Мужун Цинсюэ. – Ты понятия не
имеешь, на что мне пришлось пойти! И теперь ты просишь вернуть его назад?

Лю Мэй отказывалась верить, что Мужун Цинсюэ действительно просит вернуть флакон. Ради
восстановления культивации Сюэ, чтобы помочь ей, она пошла на огромный риск и украла
эликсир, а теперь ее просят вернуть его на место.

- Нас обеих убьют, если ты не вернешь его, - угрюмо сказала Мужун Цинсюэ. – Ты понимаешь,
что для семьи Мужун значит этот восстанавливающий эликсир? Эликсиры пятого класса
невероятно редкие, не говоря уже о конкретном восстанавливающем эликсире пятого класса.
Ты понимаешь, как дедушка ценит его?

Восстанавливающий эликсир испытывал всю силу воли Мужун Цинсюэ. Как бы он ни был
замечателен, он не шел в сравнение угрозе жизни. Лю Мэй не могла знать об этом, но
подобного эликсира больше не было ни у одной из трех других больших семей.

Восстанавливающий эликсир передавался из поколения в поколение в семье Мужун, чтобы
однажды использовать в качестве первой помощи. Эликсир хранился в семейной
сокровищнице, и никто кроме господина не имел права взять его. Поэтому она не понимала,
как Лю Мэй умудрилась достать его.
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